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Főispán-krízis.
Egy kőnyomatos lap arról értesül. hogy az .. ujj.í- 

alkotott és morális erőben gyarapodott magyar kormány 
kettőzletett buzgalommal lát a tervezett reformok előké- 
szilóséliez kivált a belügyi kormányzat termi. Ez m.-ir 
legközelebb a megyék élén álló egyéniségek i.or< b •n tör
ténő nagyobbmérvü változások által fog kifejezésre jutni."

Nincs természetesebb e hírnél.
Egy csaknem egészen uj kormány, mely a m in- 

zetben oly szép reményeket élesztett önmaga iránt. mm\ 
hivatásul tűzte ki: a múltért kárpótlást nyújtani nrg- 
nyugtatni a háborgó kedélyeket, az alkotások ter. iv 
lépni. solidaritásban nem állhat tovább oly kormány- 
közegokkol, melyek a múlt bűneinek eszközei voltak, me
lyek hivatásukat ma már betölteni nem képesek.

S Szilágyi Dezső az uj igazságügyminister. ki 
midőn a cabinetbe lépett, elveiből mit sem tagadott 
meg. jól ismeri a mull főispánjait.

Ó látta, — egészen közelről szemlélte ezen bini- 
basik tevékenységét, mely csupán egyetlen egy cz.einak 
látszott létezni: kormánypárti képviselőket lifcrálni be a 
parlamentbe.

Ó látta. közelről szemlélte ama küzdelmet, mely 
alkotmányos jogok és az önkény minden kigondol
ható neme között folyt le, látta az alkotmányos j"g<d< 
sárba gázolását ezen főispánok által, latla. és kifejezést 
adott legmélyebb megbotránkozásának e lölött. Nem .*  •- 
hét. hogy ily lángelméjű haza- e> igazságszerei ettől 
áthatott férfiú rövid pár ev alatt elfeledte légyen: mi 
visszaéléseket tapasztalt a főispánok ténykedéseiben. S 
ha a főispánok Augias-istállóját a kormány ki akarja 
tisztítani, az nem Weckerle. nem Szapáry s nem is 

Baross ideája. a kik nem is szerezhetted: oly tapa*z-  
lalokal. mint Szilágyi. hanem egyenesen az igaz
ságügy min isler ténye lesz, a ki midőn belépett a cahi- 
neibe. azon nemes czélt tűzte ki maga elé: megerősí
teni a nemzet hitét, a nemzet bizalmát a rekonstruált 
kormány lelkiismeretes intentiói iránt.

Mert ámbár a magyar nemzet pártkűlönbseg női
kül örömmel üdvözölte ezen ni kormányt, mely nyíltan 
szakított a múlttal. azért a nemzet még vakon nem 
hízik a jövőben, s aggódó szemekkel néz az uj kormány 
műköhse elé. melynek sikerét zátonyra jutni latja a 
régi főispánokban, kiket nem érdem. nem hazaíiság 
(*melt  állásukba, hanem a korte.-dmdésben való jártasság 
s az alkotmányos jogok ignorálasa. Mindezeknek átalá- 
nosságban való konstatálása után vessünk egy tekintetet 
Bács-Bodrogli megverő.

Az ország elsőrangú megyéje, mely hivatva van 
kulturális eszmék szóvivője lenni. S mit látunk itt?

Elmerülve a servilizmus mocsárban e megye azon 
ferfiai. kik még itt-ott a közéletben szerepet vinni akar
nak. egyebet nem tesznek, mint dicsőítik a megye 
főispánját, rendeznek számára - ha úgy tetszik díszes 
fogadtatást, s a közgyűlési teremben áradoznak elisme
rő bókokban. Meg vannak elégedve mindazzal, a mi itt 
történik !

De vájjon történik-e valami !
A közigazgatás lassú szekere nyikorogva halad ke

rékvágásában előre. A tisztviselők tisztidet a kivé
ti leknek, — alkalomadtával jó kerteseknek bizonyulnak 
s ezzel elévüihetlen érdemeket szereznek maguknak. 
Árvák könyvi, elnyomottak panaszai visszhangra nem 
találnak s oly sok és fájó visszaélés közepett megyei 
főispánunk erélyes szavát soha se hallalá : igazságos s 

megtorló intézkedéseket soha se tett még. E lapok ha- 
ábjain olykor hallatlan brutalitások iepezteitek le. De 

ellenzéki hang volt : süket fülekre talált.
Ebben c megyében történt meg az. hogy a durva 

tisztviselői önkény a felettes fórum ítéletében mentséget 
>1 buzdítást laláil az önkényü eljárás folytatására ak- 

. or. ha ellenzéki emberrel szembei, gyakorolta azt.
Ez azon megye, a hol a kormánypártiság a leg

főbb érdem, s a legnagyobb l>íin : ellenzékinek lenn:.
Itt volna az ideje, hogy oly kormány uralkodjék 

. lőttünk, mely a politikai hitvallás .szabadságai hirdeti. 
Mi a reconstrualt cabinet tevéken v>. -ge elé*  bizalommal 
nézünk : de elkeseredett —- s köröniszakadláig küzdő 
ellenségei maradunk a megyei basa-uralomnak.

Tizennégy évi meddő s kárlmzatos kormányzás 
után a Tisza-kormány az igazi szabadelvűsig torere lé
pett. Használja föl a nemzet pillanatnyi odaadását é*s  
bizalmát. Békilse ki a kedélyeket. lávolitaon • I minden 
ellentétet.

S ha odafenn a kormány bársony székiül oly fér
fiak ülnek, kiktől a nemzet egy jobb korszak áldásait 
várja, —- tegyék, hogy ide lenn a megyei főispáni szé
kekben oly férfiak üljönek. kik nem az elkeseredés, a 
személyes gyülölség magvát hintik szét, hanem a kik 
kezéből hajlandók vagyunk elfogadni a kormány re
formjait s készséggel törekszünk azok sikerei előmoz
dítani.

Most - egy időre legalább. mig netán kiábrán
dulás nem követi a nemzeti álmodozást. jól esnék 
támogatni azon férfiakat, kik eddig a lognemesb tano
kat hirdettek, s a kikért lelkesedtünk.

Az ország általános közvéleménye szép reményeket 
tűz az ujjáalkotott cabinethez. mert a rekonstrukcziót

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
A házasságról.

(Csevegés.)

Nem fogom magamat elszólni. Az én jövendőbelim még 
majd egyszer ki találja keresni ezt a holmit az újságok közül 
és megkeserittetné velem.

Pikant dolgokat se keverek ide. Még majd eltanuln i.
Es azért, hogy én jövendőbeli s nem jelenbeliről szolok, 

ne tessék a fejemre skandálni az (ismeretes szóbeszédet meg
fordítva : Bort prédikál és vizet iszik.

Hiszen, ha az akaras elegendő volna! Nem bor kell oda 
hanem tej. Sőt még tej sem úgy, mint bele aprítani való. Mert 
nem mindenki okoskodik úgy : ha minden kísérlet mcgz.apult 
és máskép meg nem tudok élni, hat megnősülök. A tisztessé
ges észjárás ez: ha latom, hogy a magam emberségéből meg 
tudunk élni, akkor házasodom.

Tanácsokkal sem szolgálok senkinek, Úgy se lesz az em
ber más fejével bölcs, valamikép jól nem lakhatok a más szá
jával

A tapasztalás át nem örökíthető. Es bizony kései ado
mány. Mire birtokunkba jut, nem igen marad időnk hasznát 
venni.

Azután meg úgyis mindenki a maga bevétele szerint Ítéli 
meg, minő volt a vásár. Es c részt — tény .... sokszor zsák
ban vesz macskát az ember. Mert nagyon kevés az olyan 
boldog halandó, aki igazán ösmeri azt, akinek beköti a fejét. 
Es ha ésmeri is, az az »ewig Weibliche , az asszonyok legna
gyobb csábja, a kedélyük örökös változatossága elfajulhat 
változékonysággá, s nem egy férj vakarja meg a tarkóját: 
»Ha száz keze lett volna lánykorában, valamennyivel ölelt 
volna. Most ha száz keze lenne, valamennyivel karmolna, vagy 
a pénzes erszényem után nyúlna. Ha száz ajka lett volna, 
valamennyivel csókolt volna. Most ha száz ajka volna, mindnyájá
val pörölne.í

Ellenben közölünk nagyon kevésnek van tiszta fogalma 
a nőről.

Egy rész angyalnak tartja, a nagyobb rész ördögnek. 
Es csak a legkisebb rész tartja az asszonyt annak, ami : asz- 
szonynak.

Es mi is megváltozunk a házasságban, a feleség se éppen 
azt leli föl bennünk, akit vélt. I jaz, a lányok egy nagy része 

és éppen a »jól» nevelt lányok - férjében hőst akarna 
bírni vagy holdvilágra sóhaj toz lelket. Pedig férfié az élet 
gondja. Es akit gond terhei, mar kisebb-nagyobb, az néha- 
nap megfelcdkezhetik azokról az apró udvariasságokról, melye 
két jövendőbeli korában elmulasztani Etenkisértésnek tartott 
volna.

Kölcsönös engedékenység, ez a talizmán. Hiszen még 
igy is, valamint, hogy tányér nincs csörrctlés nélkül, házasság 
sincs zörrené.s nélkül. De az ilyen apróságokat nem szabad 
tragikusan felfogni. Es bizony az asszony csak táncoljon úgy. 
ahogy a férje hegedül. A férj azonban úgy tudjon hegedülni, 
hogy az asszonynak kedve legyen ra táncolni.

De igaz: tanácsokat nem adunk. Hat csak cselekedjék 
kiki úgy, ahogy az édes apjától latta.

Ámbátor, — ahogy az egyszeri legény mondta ■ 
könnyű volt neki : az a inamat vette feleségül ; de mi egész 
idegen lányhoz, kényszerülünk haztűznézőbe menni.

Hiszen nincs is az egészen rendjén, elsietni a dolgot. 
Pedig a legtöbb házass,ig igy készül. Tántikbacsik összeboro
náljak a fiatalokat, kik az első lépést rendszerint megfontolás I 
nélkül teszik, a többit pedig következetességből es — szó ami * 
szó akad : a jellemük áltál. De lennének is aztan legalább, 
mikor úgy fordul a sor, helyettük azok a tántik-bácsik boldog
talanok I

Mert a végét előre látni csupa merő lehetetlenség. Kény- 
szentelt házasság is ütött már ki jól és akárhány egymásért 
élt-halt pár utóbb élt-halt egy-egy másért és elválasztotta okét 
nem ásó-kapa, hanem a törvényszék.

Eh’stand Wehstand!
Hja kérem, ingyenben semmit se kap az ember e földön. 

A házasság sokkal többet nyújt, hogysem kellene vennie 
cserébe egyet-mast. Schopenhauernek - annak a sötét papa
szemű bölcsnek --- azért még sincs igaza. Azt mondja ő va
lahol: • Heirathen heisst scinc Vcrpflichtungcn zu verdoppcln 
und scinc Rechte halbircn.< Pedig ő még csak nem is közvet
len tapasztalásból beszélt, mert holta napjáig nőiden maradt. 
Azt mondják azért, mert amaz axiómát igaznak tartotta. Én 
meg inkább azt gondolom, hogy éppen azért volt ez a nézete 
a hazaséletről, mert nőtlen maradt.

Aki mindenkié, az senkié sem igazan. E> aki mindenkié, 
annak maganak nincs senkije.

Mar csak Deák Percnc nem élt hiaba, ha utodot nem 
hagyott is maga után; neki érdeme-, volt családi gom oktol 
megfosztani mag.it (ez a . megfosztani nem tolihiba!) mert 
egy nemzet kedvéért tette és megás valamelyik most.maban 
nyilvánosságra került leveléből olvassuk, hogy utol-.**  éveiben 
panaszkodott az .egyedüllétről.

Persze nem lehet többet kanalazni a társaság élvezeteit. 
Mar csak azért se, mivelhogy eme társaság egy jelentoséges 
részének a szemében nagyon hanyatlik az agiónk, amint nicg- 
feleségcsedünk. z\ nőtlen fiatal ember kézben levő atollt, a 
feleséges immár kijátszotta. Csak az tart még majd ra z.anot, 
akinek jutott.

A nagy társaság az isten szabad <-g*  . a h .z.i elet a mi 
négy falunk. Amaz is kínálkozik kirándulásra, de lakni mai 
csak mégis ebben j«»bb. Hiszen ahogy Petőfi dalolja .1 h.izas- 
élctrol, az. az embert egy kis körbe /.arja ugyan Ix . de ki 
nem kívánkozik azért mégse abból a körből, mert vele c tyiitt 
minden gyönyörűség szintén csak oda van bezárva.

Hogy aztan Szendrcy Júlia ma.-.odszor is férjbe, nunl r
Azt ajanlja cg)- ösmcrctcs axióma : úgy elj a fele .eged

del, hogy ha le ozvegykoraban vetted cl. .sohase emlcgc-.se az 
első férjet; ha pedig te özvegyen találod itthagyni, cl ne vet
ted légyen a kedvel az újra való férjhczmcnéstől.

Ami engem illet, bevallom, bizonyos sivár érzelemmel tölt 
el, ha arra gondolok, hogy özvegyen maradt féleségem inasé
val cseréli föl az én nevemet. I laza-.-..igi*  *n  - a holtom után 
Nem akarnam, hogy az. ind asszonyok módjára velem cgyuti 
égjen, sem bog) — amint a mondák mcgoi özték - a hunok 
tempója szerint a kedvesem elevenen temettesse cl tnagat az 
én holttestemmel együtt; de bizonyos kesernyés viga./.lalas van 
abban, ha rágondolok, hogy az esztendő egy-egy napján meg
öntözik könynyel a sírom halmai, megkoszorúzzak gyönge kéz
zel font koszorúval a fej fámát.

Oh, hogy együtt nem halunk meg azzal, akiiéi együtt 
éltünk I

Tudta azt Philcmon es Baueis nag)on bolc.en. mi jót 
kérjenek az Istentől. Lenne divatban manapság is, hog> az. 
Olympról kapunk látogatót, ilyen jutalomért magam is hajlandó 
volnék megvendégelni Zcüszt. Kivált ha az. en Baucisom olyan



még befejezve nem látja, — inért még Tisza Kálmán 
a kormány élén áll, mert még a régi főispánok a me
gyék élén állanak.

Fejezze be a kormány a megkezdett nagy müvet. 
Álljon előttünk egy uj. egészen szabadalvü államgépe
zet s szűnjék meg az elkeseredett harez ellenzéki s 
kormánypárti között.

Működjünk vállvetve — egymást támogatva oda. 
hogy a reformok nagy korszakában a haza felvirágoz
zék'!

POLITIKAI HÍREK.
*4 A politikai válságnak*  a melyet a védelmi erőről szó

ló törvény tárgyalása idézett fel, meg van immár, mint nekünk 
írják, megoldó programmja. Ez azt jelenti, hogy a mostani re
konstrukciót az elhatározó körökben is senki sem tekinti végle
gesnek. A megoldás legközelebbi stádiumát a jövő ősszel fogjak 
elérni, alkalmasint novemberben, az 1890-ki országos költségve
tés előterjesztésekor. E költs é g v e t é s lesz a z e 1 s ő, a 
m e I y d e íi <• i t n é I k ül jeleni k m e g az ország színe előtt. 
S Tisza Kálmán miniszterelnök e körülményben politikai misz- 
sziojának koronáját látja, 1875-ben arra vállalkozott, nagy lemon
dások árán, hogy az ország zilált pénzügyeit rendezi. E cél el 
lesz erve, mikor a budgetból eltűnik a hiány s ezzel elérkezettnek 
fogja Tisza Kálmán látni lemondásának, illetőleg visszavonulásá
nak idejét. Utódául a miniszterelnök a főrendiház elnökét. Vay 
Miklós bárót, lógja, forrásunk szerint, megjelölni. Vay Miklós át
veszi a Kormányt, de kormányzását ismét csak provizóriumnak 
t< kinti élen marad az ügyeknek az ötéves országgyűlés hátralevő 
ket v.'ztendején át. hogy helyét az uj választásból kikerülendő 
többség kékeiéből alakuló kormánynak adja át.

** A királyi tábla dcceutrálizációja. Szilágyi Dezső 
igazságügyminiszter, egy kőnyomatos értesülése szerint, a királyi 
táblának nala járt küldöttsége előtt kijelentette, hogy a kir. tábla 
decentralizációjának előmunkálatait még ez évben befejezni akarja, 
hogy az uj (intézmény a jövő övben életbeléptethető legyen. Ez 
alkalommal azt is mondotta a miniszter, hogy az első bírák szá
mat jelentékenyen szaporítani fogja, mert ezeknek most annyi 
a dolguk, hogy az önművelésre alig marad idejük.

** Főispánok tömeges fölmentőse. A félhivatalos Pol.
< orr.-nek jelentik Budapestről, hogy a közigazgatás szigorúbbá 
tétele céljából a főispánok egy negyedrészét fölmentik állásuk 
alól és újakat neveznek ki. A félhivatalos e közleménye teljesen 
egyezik a mi értesülésünkkel, a mely szerint eddig már húsz fő
ispán elbocsátását tervezi Baross (iábor belügyminiszter. De. ér
tesülésünk szerint. Tisza Kálmán még mindig nem tud szakítani 
az eddigi gyászos hagyományokkal es e húsz közül tizenkettőt 
minden áron tartani akar azzal a megokolással, kegy -kár bán
tani őket, mert a választásoknál jó szolgalatokat teltek-. Bízunk 
azonban Baross Gábar ismert erélyében és abban az uj szellem
ben. mely a félhivatalosok szerint is Szilágyi Dezsővel bevonult a 
kományba. hogy keresztülviszi az annyira szükséges pnrifikációt.

A beliiiryi államtitkárság betöltése. A ^fővárosi sajtó 
sokat foglalkozik azzal, hogy kik fognak kineveztelni a rekonstru
ált minisztériumba államtitkároknak. A .Pesti Hírlap**  és „Pesti 
N qdó- t- i bek közt f-lemlitik. hogy Kállay Albert Szabadka fő
ispánjának alapos kilátása van arra, hogy belügyi államtitkárrá 
fog kineveztetni.

Külügyi szemle.
A r o m á n i a e r ő d i t é s e k. A román kamra megszavaz

ta. azt a hitelt, melyet a voll kormány erődítési célokra kért. 
Romániában az a hir volt elterjedve, hogy a jelenlegi kormány 

vén lenne mar, mint az a rcgebcli. Mivelhogy Zcüsz-Isten 
nagy hódolója volt az asszonyi nemnek és — az asszony in
gatag.

Ingatagság, sokat gáncsolt 
Bűne ez az asszonyoknak. 
Am elnézem egy esetben : 
Hogyha én felém inognak.

Hiszen jól van, nem bánom, magam sem vagyok ellen
sége az olyan kivételnek, mit az én kedvemért cselekszenek 
meg. de na y. on fólületesen — könnyelműen ítélnek, kik a ki
vételt szabálynak tekintik.

A.- - ;a zoknak van egy közmondása, mely szerint >kár , 
a -/■ i. miv i 1 bíbelődni akkor, mikor a szomszéd pincéjében 1 
k< •/. borra talal>z.< Csakhogy ez — Istennek hála! — nem I 
egészen igaz am.

Aztán gondold meg barátom, hogy az édes anyád is asz- • 
-zony, a húgod is, a feleséged is, a lányod is. Be ne piszkold j 
a .Cgszmt o >lt..rt, a házasság oltárát. Keservesen boszulhatja | 
m< g magat minden rajtaszaradt szenny.

Nem •••: 1 ’ zem mar, ki mondja, hogy mire az ember . 
megöregszik, rajon, mikép az egész világon egyetlenegy olyan ' 

... ioi . a van, kire minden körülmények között szamot tárt
ba' : a -.ajat felesége. Nagy Isten áldása az, ha van valakink, 
kinek keze m -gsinv.gatja homlokunkat, melyre az élet baráz
dát szántott, mely a kenyérkereset izgalmában verejtékes lett.

S vég. zetiil még a rossz asszony is jó lehet valamire. Ki 
i:dia. olyan könnyen halt volna-e meg Sokratcs, ha nehezére 

volna a válás Xantippétol ? így végső perceiben ráért a 
zom d uam kakasara gondolni, miről egyébként nem tudom 
.izotiyosan, nem valami célzás volt-e a feleségére való nézve.

No, b gy van ;• -z asszony is. S nagyon tudom méltá- 
.. in ik az ..z . < gy embernek az elszontyolodását, ki mikor 

a t'-le . '■ koporsója mellett arról prédikált a tiszteletcs, hogy 
u z. n a ' . ö. g(,n úgyis ráakadunk egymásra, imigyen sóhaj- : 
"tt í i . niv 1 vigasztalni szeretne, azzal rémit legjobban.

Nem k< vcsbbé épületes a szomszédom megrettenése. Azt 
nond a !. a valaki a akallszaritópadon valamelyik nap, hogy i 
•ri< a ;■ tavaszi c ■ (C kikéi minden a földből.

i m: aty. m! Mind a két feleségem is?
Az második lakodalma napján született a mondás: aki ! 

lira megnő-ul, az nem érdemélte meg, hogy meghalt az első i 
felesége.

a megszavazott hitelt nem Oroszország ellenében, hanem az ölt 
mentén emelendő erődök építésére fogja fordítani, melyek czólja 
az, hogy Magyarország ellenében védje Romániát. Az ellenzék e 
miatt meginterpellálta a kormányt, mely azonban nem adott ha
tározott nyilatkozatot.

Ha a Catargi-kormány az Olt mentén kezdené el az erődí
tési munkálatokat, ez határozott kihívás volna monarchiánkkal 
szemben, mely kénytelen volna rögtön megtenni a maga részéről 
a kellő intézkedéseket.

Parcsetich Félix halála.
Parcsetich Félix, Újvidék és Baja főispánja április 20-án 

szivszélhüdés folytán halt meg. E rövid hir városunkba nagy 
megdöbbenést és részvétet keltett, mert kevéssel a halálhír ineg- 
jötte előtt általános megnyugtató hírek jöttek Újvidékről, melyeket 
lapunk múlt számában is megirtunk volt.

A beteg főispán határozottan jobban volt, midőn egyszerre 
a szivszélhüdés minden reménytől megfosztotta környezetét.

Parcsetich Félix Bács-Bodroghvármegyo legnépszerűbb em
bere volt. Szívélyes és barátságos modora valamint mérséklő szelleme 
mindenütt még politika ellenei közt is barátokat szereztek neki.

Az ő áldásos korín invzatának köszönhetjük, hogy az alsó
bácskai nemzetiségi mozgalmak sokat igen, sokat veszítettek élest - 
gükből s hogy az egyetértés a magyar és szerb lakosok között Új
vidéken helyreállt, az Parcsetich Félix legnagyobb és hervadhatta!! 
érdeme. 1882-ik év óta Újvidék város főispánja, s mint ilyen va
lamennyi párt osztatlan szeretető és ragaszkodása mellett vezette 
Újvidék ügyeit; evvel pedig - aki ismerte Újvidék társadalmi 
viszonyait még csak 8 évvel ezelőtt — nagyon sok ven mnndvi. 
Tapintatos kézzel tudta a nemzet - ji m<> _ .jh.u.i. < li<>|tani <■> 
Újvidéken, a szerb agitatiók e törten ..ni imvezeteségű színhelyén 
a magyarosodást oly sikerrel kei••>zHTh ini, hogy ott ma napság 
már a magyar elem van túlysulyl an. a mull képviselőválasztáson 
ezzel örök hálára kötelezte lo az egész országot.

Hivatalos működése, melyet a magyar állameszme érdekében ki
fejtett, mindenütt igaz elismeréssel találkozott. A kormány bizalma 
a karloczai szerb egyházi kongres-us királyi biztosává nevezte ki, 
hol ismert erélye és tapintata által teljesen méltóvá tette magát 
e bizalomra. E fontos és nehéz állásban érdemes munkát végzett 
a mennyiben vezetése alatt a kongressus megkezdhette és befejez
hette munkáját, melyet azelőtt a szenvedélyes kifakadások aka
dályoztak meg.

Mint Újvidék főispánja e város gondjai alatt kulturális és 
gazdasági tekintetben rohamosan haladt és évtizedek mulasz
tásait pótolta, és örvendetes felvirágzásnak indult, külsőleg is 
szemmel látható a nagymérvű haladás úgy, hogy méltán nevezik 
kis Budapestnek.

1887. óla kettős munka nehezedett váll.iira ; Jankovics Aurél 
bajai főispán lemondása után a kormány e fontos állást is reá 
bízta. Es Parcsetich. mint Baja város főispánja is oly buzga
lommal és sikerrel vezette ennek ügyeit, hogy ezen rövid idő alatt 
is sokat tett e város szellemi és anyagi érdeke tekint ben. Ta
pintattal párosult erélye és szeretet remeltúsága itt is . .>k bará
tokat szereztek neki.

Nem csoda tehát, hogy halála oly általános és óri .iészvétel 
keltett. Béke e derék hazafi hamvaira.

Rákóczi Parcsetich Félix szül. 1839-ben Szabadk. n •módú 
köznemes családból. Gymnáziumi tanulmányait szülőváro bán és 
Baján végezte, a jogot Budapesten. Prágában és Becsben. Jogi ta
nulmányainak befejeztével Szabadkán ügyvédi irodát nyitott, majd

Hja az ember megpróbálja.
Mikor aztán a második feleség temetéséről jöttünk haza, 

elvalok tőle a kiskapuban.
— Isten áldja meg, szomszéd. Majd megvigasztalja ö, ha 

ramérte ezt a csapást.
— Jó éjszakát! De csak jól is esett ez a kis móció !
/\ végletek az asszonyokról való véleményekben is érint

keznek. Hiszen az emberek olyan könnyen hajlandók rá egyes 
esetekért egész osztályt, egész nemet egy zsákba hányni. Ré
szemről nem tartom őket erkölcsileg gyöngébbeknek, mint a 
férfiakat. Igaz, hogy az ő bűnüknek nagyobb is a bünhődésc ; 
de most magival a ténynyel van dolgunk, nem az okával. A 
szenvedélyt mi sem tudjuk jobban megfékezni, mint ők, és ami 
a csalást, csalatást illeti — amikről meg van Írva, hogy emez 
még édesebb, mint az első — hát hiszen gondolom M uacus 
mondja : ahol asszony ül a trónon, ott férfi-uralom van. mert 
az assz ny férfiak hatása alatt all ; ahol még férfi fején van a 
korona, ott igazi asszonyuralom támadhat, mert a fejedelem 
szivét asszon} i kezek igazgatják. S — mi tűrés, tagag..; — 
férfi sorsa a nő.

Jól is van ez igy.
Félig ember az ember asszony nélkül. Az asszony meg 

még tán félig sem ember férfi a ’.ül.
Nincs is képtelenebb va'a i.i, mint a mi úgynevezett »nő- 

gyűlöletünk*
/Azért, mert egy megbánt tt '. r igszol valamennyire.
Hat ha egy Nagy Pál a • tb t 1 i*  hág, az ország összes 

Nagy Faijainak bocsánatot kell t •led kérni?
Keressük egymást férfiak, nők ; de ne csak keressük : 

válasszak is ki. Okkal-móddal.
»Jól meggondold rózsám clejét-utóját, 
Hogy kivel kötöd be két szemed világát, 
Mert nem kölcsön kenyér, hogy visszaadhatnád, 
Se nem pipikendő, hogy kifordíthatnád.*

S bizony — boldog aki teheti — jung geírcit, hat nie- 
mand bereut.

Rossz éle az, hogy »aki későn házasodik, az későn bánja 
meg * Igaz aga annak az egyszeri embernek van. ki azt mond
ta : >Aki megházasodik lehet, hogy megbánja. Aki nem háza
sodik, az bizonyosan megbánja.*  Révész Ernő. 

közpályára lépett és 27 éves korában lett Szabadkán tiszti ügyész, 
majd Ó-Becsén kir. közjegyző s Fiait lemondása után 1882. Új
vidék főispánjává neveztetett ki, mint ilyen az összes pártok osz
tatlan szerutetót és bocsülését bírta. 1887. Jankovils Aurél lemon
dása után a kormány a bajai állást is I jvidék löisp.injával töl
tötte be.

Cseh Ede karloczai szorb egyházi kongressus többszöri ki
rályi biztosa halála utáu e kiválóan fontos hivatal is az ő vállán.i 
nehezedett. A veszteséget, melyet elhunyta okozott, mindannyian 
nyelv vallás és nemzetiség különbség nélkül egész valóságában 
érezzük. Czobor.

Megyei s helyi hírek.
* Városi közgyűlés. F. hó 24-én Zombor sz. kir. város

rendes közgyűlést tartott Sándor Béla elnöklete alatt, melynek 
tárgyai a következők voltak. 1. Polgármesteri j-leütés. Tudom .sül 
vétetett. 2. Gróf Szapáry Gyula földmivelés- ipn-éskei skedclm- 
ügyi minister kineveztetése tárgyában. A ko/gyúlés örömmel veszi 
tudomásul, s üdvözlő feliratot fog készíteni. 3. Belügyministori 
leirat a hitfelekezeti iskolák évi segélyösszegének felemi leső tár
gyában hozott közgyűlési határozatok jóváhagy, i ir. nt. A szerző
désük a hitfelekezetekkel megfognak köttetni, s a i.ros pol
gármestere fölhatalmaztatik, azokat a város nevében aláírni. 
Belügyminiszteri leirat a városi vadászterület tijabbi hat évre le
endő bérbeadása feltételeinek megállapitása iránt. E t. rgy igen 
élénk vitára szolgálhatott alkalmat. A tan. ■ - ugyanis meg akar
ta gátolni azt. hogy a vadászterületen lovakkal is lehessél adászni. 
A 1 r ' >1 •lita i'oU . a po'o',11- •• rt. hogy ez ügy
ben ;.z i t.o ,.i itekkel tartson ertekeztetei. Ez in«gioiunt S (5 sza
vazat volt csupán a mellett, hogy agarakkal cs lovakkal is lehe- 
sen vadászni. Most a közgyűlés voll hivatva e tárgyban határozni 
s véglegesen dönteni. Szécsényi s Barthal a tanács javaslata ellen 
szóllott. mig Margalits mellette beszélt. Végre Ambrozovits 29 
aláírásával ellátott ivet nyújtott be. a névszerinti szavazás elren
delése iránt, melynek az lett az eredménye, hogy a tanácsi javaslat 
fogadtatott cl. Tehát lovakkal és agarakkal többé a város va
dászterületén nem lesz szabad vadászni. így akarja ezt a nemes 
tanács! 5. Polgármesteri jelentés a még felveendő 250,000 frtnyi 
laktanya építési kölcsön kedvozőbb felvételeinek kieszközléso iránt 
a pesti kereskedelmi bankkal folytatott tárgyalások eredményéről. 
A tárgyalások eredménye, hogy a kölcsön 27*% -kai olcsóbbá lett. 
6. Polgármesteri jelentés a városi árvaszók egyik tagjának a 
közigazgatási bizottságba leendő kirendelése iránt. Kirendeltetett 
Vukicsevits Péter tanácsnok. 7. Polgármesteri jelentés a laktanya- 
épitkezésnek a budapesti cs. kir. műszaki igazgatóság kiküldötte 
által katonai szempontból leendő ellenőrzése tárgyában. Ez az 
ellenőrzés, — mely abból áll. hogy egv századost leküldték, hogy 
a munkálatokat megtekintse, mindannyiszor 50 fiijába kerül a 
városnak s Barthal indítványozza, hogy a jövőben mollőztessék. 
A tanács javaslata azonban, mely továbbra is fizetni akarja az 
50 irtokat, —• ellogadtatik. 8. Az 1888. évi zárszámadás, kövezési, 
nyugdíj, fogyasztási adót kezelő választmány, órvapónztár, Falczi- 
one-félo ösztöndijalapitvány stb. számadásai — jóváhagyatnak.
14. Pénzügyi és gazdasági bizottság előterjesztése az 1889. évi költ
ségelőirányzat szükségleti részénekVI. czim 3. tétele alatt .vidéki kór
házakban ápoltak*  költségeire előirányzott 1200 frtnyi hitel kimerül
te folytán engedélyezendő póthitel tárgyában. — Engedélyeztetik.
15. SchiifTner Józsefnek a helybeli iparosok javára tett 500 frtos
ösztöndijalapitványa. — Az alapítvány Scliüfl’ner nevét fogja vi
selni s az alapítólevél róla kiállíttatni s jóvóliagyás végett fölkflldetni. 
10. Szatmár-Németi sz. kir. város átirata az italmérési jog kárta
lanításáról szóló törvény végrehajtása tárgy..bán kilocsájtolt pénz
ügyminiszteri rendelet némely rendelkezése ellen intézett feliratá
nak pártolása iránt. — Tudomásul vételik. 17. Laktanvaépitési bizott
ság előterjesztése a vállalkozó keresetének mikénti utalványozása 
tárgyában. — Határozatba megy, hogy mig a munka teljesen készen 
nem lesz, addig a város nem fizet. 18. Nyugdijkezelóbizoltság 
előterjesztése Parcsetich Antal Írnok nyugdijaztúsa tárgyában. 
Nevezett írnok nyugdijaztatik. 19. Nyugdijkezelóbizoltság előter
jesztése Nikolics Kornél írnoknak és Siskovics István őnillólcgény- 
nek a nyugdijintézménybe leendő felvétele iránt. — Fölvétetnek. 
20. Nyugdijkezelőbizottság előterjesztése néhai Ivánovics Ferencz 
őrállőlegény özvegyének temetkezési költségek cs özvegyi nyugdíj 
iránt beadott kérvénye tárgyában. — Temetkezési költség czimén 54 
frt özvegyi nyugdíj czimén évenként 108 frt s két gyermeknek éven
ként 21 frt 60 kr. külön-külön megadatik. 21. Kapitányi hivatal elő
terjesztése egy ujabbi próbavásár engedélyezése iránt. — Engedélyez
tetik. 22. A sikarat italmérési jog bérbeadása iránt megtartott árverés 
eredménye. — Jóváhagyatik. 23. Városi földek bérbeadásának ered
ménye.— Jóváhagyatik. 24. Szabó Sándor ügyészségi írnok fizetési 
előleg iránti kérvény. — Megadatik az előleg. 25. Kapdcmord György 
pénztári tiszt kérvénye szabadságidő és fizetési előleg megállása iránt. 
— Szabadságidő s előleg megadatik. 26. Zarubszky János negyedmes
ter kérvénye fizetési előleg iránt. — Megadatik. 27. Lalossevits Ist
ván iktató kérvénye szabadságidő engedélyezése iránt. - Megada
tik. 28. Időközben esetleg beérkező sürgős ügyek. Lovászi 
Andor 4 heti szabadságidőt kért, a mi megadatott. Egyéb tárgy 
hiányában elnök a gyűlést déli 12 órakor bezárja. Zomborban, 
1889. évi április hó 19-én Dr. Csihás Benő polgármester.

* Kinevezés, A pénzügyminiszter (iracsánvi Miklós 
újvidéki lakost és Dorka Jánost ottani dijnokot irodatisztté ne
vezte ki.

* Gróf Apponyi Albert, nagy hazánkfia f. év május elején 
Szabadkára érkezik. A nemes gróf fogadtatása az előjelekből ítél
ve nomcsak ünnepélyes, de impozáns leend. Az alakuló .mérsé
kelt ellenzéki-kör*  nek 200 tagú bizottsága f. lm 25-én csütörtö
kön tartja ez ügyben első értekezletét. Gróf Appony Albert meg
érkezte alkalmával fog ünnepélyesen megnyitni a .mérsékelt el
lenzéki-kor*  is. melynek előreláthatólag oly nagy számú tagjai 
lesznek, a milyennel Szabadkán még soha, sem társadalmi, sem 
politikai egylet még dicsekedhetett.

* Áthelyezés. A m. kir. igazságügyi miniszter Zsulye- 
vits Mátyás titeli járúsbirósúgi segédtelekkönyvvezetőt a zombori 
törvényszékhez helyezte át.



* A húsvéti Ünnepek. A húsvéti piros tojás meghozta az I 
idén a szép időt az igazi tavaszt, moly ellen nem kell már téli | 
kabáthoz folyamodni. Varosunk ünnepi kepei oltott, úgy lüktetett 
forongott, pezsgőit minden izében az élet, mintha végképen le 
akarná rázni a tél zsibbaszló bilincseit. S ez ünnepi jó kedv és 
elevenség nem kis részben az időjárás érdome volt, azé az idő
járásé, mely az idén a legeslogaprilisebb. I>o ez a szeszélyes 
április megmutatta, hogy szeszélyei lehelnek szcretetreméltóak. 
Mind a kél napon gyönyörű verőfényes idő volt és korzó, bajai 
utca és park csak úgy hemzsegett sétálóktól. Idei husvétunk való
ságban is az volt, ami eszmei jelentősége szerint: a természet 
feltámadásának ünnepe. Tavaszi fénnyel és meleggel volt telve a 
levegő, sőt már úgy tetszett, hogy a nyárból is kaptunk kóstolót.

* A róni, katli. tanítók fizetésük felemelése érdekében 
kérvényt intézlek az iskolaszékhez. A kérvényhez a tanítók hiva
talos adatok alapján mellékeltek egy kimutatást, melyből kitűnik, 
hogy Szabadka, t.’jvidek. Baja és Zenta városok tanítóinak tizétől- 
jóval fölülmúlja a zombori tanítók lizelé-ét. iigvszintén a helybeli 
zsidó és szerb kollegáik javadalmazása feliillialadja az övéiket, '"t 
60 megyénkboli község tanítóinak fizetésénél tényleg vagy arány
lag csekélyebb a zombori róni, katli. iskola tanítóinak a fizetése. 
Melegen ajánljuk az iskolaszék figyelmébe a tanítók kérvényét, 
melynek alapossága ndalszerüleg kivan mutatva.

* Amerikai újság egy zombori levélről. Előttünk lek 
szik az „Argoiiaul". egy elterjedt colilőiniai Szt.-Franciseo-ban meg
jelenő lap legújabb száma, mely egy érdekes zombori leve
let közöl a következő sorok kíséretében : Néhány nap előtt szer
kesztőségünk egy egész csomó osztrák-magyar levéíhélyeggel el
látott levelet kapott. Az „Argonéul-meglehetősen elterjedt lap. de 
annak daczára ritka eset, hogy külföldi abonenseink annyi fárad
ságot vesznek maguknak, hogy saját véleményüknek is kifejezést 
adnak elöltünk oly ügyeket ilietőlcg. melyekkel tüzetesebben fog
lalkozóink. Felbontottuk a leveleket és természetesen nagy kíván
csisággal olvastuk az angol nyelven Írottakat, a többieket pedig 
lolmácsollattuk magunknak. A levelek mindegyikében arról tuda
kozódnak, hogy lapunk január hó 14. számában hozott é> a Pes- 
ter Lloyd állal reprodukált lárcza „Tiz ezer év a jég között1- té
nyéken vagy fictión alapul. A hozzánk küldött kérdésekre, melyek 
legtöbbje a szerző Mr. Milne személye iránt kér fehilágositást : 
felelve örömest tudtára adjuk az illető uraknak, hogy Mr. Milne. 
egy óriási vagyon tulajdonosa, excentrikus angol gentleman, ki 
nagy előszeretettel pseudo tudományokkal foglalkozik, s azon 
gentleman, ki azt állította, hogy 10.000 évig a jég között feküdt, 
vagy nem létezik, vagy pedig ha igen, nem feküdt annyi ideig. 
A kérdezősködő urak oly udvariasak voltak, hogy kötelességünk
nek tartottuk lapunk kérdéseire vonatkozó választ tartalmazó szá
mát nekik megküldeni. A levelek között négy angol nyelven van 
szerkesztve. Budapest, Zombor, Brassó és Pécs-ről keltezve. Ezek 
között kitűnik styl és szellem tekintetében a zombori. melynek 
Írója. Mr. Bárány, ki levelében Mr. Milnének is mellékelt egy 
levelet, melyet a szerző urnák meg is küldtük. — Eddig az 
„Argóimul" mely még szószerint közli meg Bárány urnák a le
velét, melyet azonban térszűke miatt mi nem közölhetjük. Mr. 
Milnetől is — mint halljuk — kapott Bárány Zsiga úr levelet.

* Elömuiikóilatl engedély. A. m. közmunka és közleke
désügyi miniszter, — Bolmla János budapesti építésznek - Sza
badka sz. kir. várostól a palicsi fürdő érintésével Ludas pusztáig 
vezetendő gőzinozdonyu közúti vasútvonalra az előmunkálati enge- 
delyt egv évre megadta. — Ez a palicsi vasul mar régóta vajú
dik, most azonban kezd gyanússá válni. No de résen állunk. 
Írja a B. E.

* Elvi határozat iparügyben. A földművelés-, ipar- és 
keresked. minisztérium legutóbj) hozott elvi jelentőségű iparügyi 
határozatában azt jelentette ki. hogy búcsuk alkalmával, a meny
nyiben az illető búcsún helybeli kereskedők is sátorban vagy sza
badban árusítani szoktak, a más helyről jövő viaszgyertyaárusok 
is szabadon árusíthatják áruikat.

* Esküvő. Ilorovitz lápot. Zenta város számvevője, május 
hó 1-én vezeti oltárhoz Báján Deutsch Ilka kisasszonyt, özv. Deutsch 
Mátyásné leányát.

* Betörés a zsinagógába. E hé. 16-án éjjel ismeretlen tet
tesek álkulcs segélyével behatoltak a bajai izr. templom belsejébe, 
hol két gyűjtő perzselyt felíeszitvén. annak tartalmával — mintegy 
6—7 forinttal — megugrottak. A templomrablókat nyomozzák.

* Árverések. Szabó Róza férj. Irményiné 600 Irt Zenián
aug. 5. — Manheim Rozenber Róza örökösei 4O0 Irt Adón aug. 
6. - Schmidt György. Freck György és neje 700 fit Bikityen
jun. 25. Guganovits 1805 frt, Baján jul. 6. - Steril Jakab 3000 
írt Szabadkán május 11-én.

* Hangversenyek. Herczenberger Sándor zenekara által. 
Csütörtökön a „Vadászkürtbe", pénteken „Szabadka- sörcsarnok
ban, szombaton „Elefánt- szállodában.

* l’lncze-tüz. Bajáról írják. F. hó 17-én Lerner Andor fü- 
szerkereskedő pinezéjében tűz ütött ki melynek majdnem kél em
berélet cselt áldozatul. Lerner ugyanis inasával a pincébe ment 
benzin-ért egy néhány csepp Lerner ujjúra csöppent ki azt nem 
is vette észre. Véletlenül azonban kezével nagyon közel járt a 
gyertyához, mire az azon lévő benzin tüzet fogott. Az inas gaz
dája kezét égni látván, ijedtében elejtette a benzinnel megtöltött 
palaczkot, mely eltörvén, azonnal lángra lobbant és meggyujtot- 
ta mindkettőnek ruháit. Lerner és a fin erre jajveszékelve felro
hantak és az üzleti helyiségen keresztül az utczára futottak, hol 
a szomszédok a szeroncsétlonül jártaknak azonnal .segítségükre siet
tek és az égő ruhákat részint vízzel leöntöttek, részint letépték. A 
fiú fején súlyosabb, mig Lerner lábán könnyebb sérüléseket szen
vedett.

* Zene verseny. Rácz Guszti cigányprímás versenyre ki
hívta Herczenberger újonnan szervezett bandáját. — mint azt la
punk múlt számában jeleztük. — Hercenbergei Sándor erre vo
natkozólag a következő választ irta : Igen tisztelt Rácz úr! Hogy 
ön a zene-verseny gyógyithathin mániájában szenved, arról én, 
bár őszintén sajnálom, nem tehetek, de azt a nagy tapintatlansá
got önről mint zenészről már nem tettem volna föl. hogy egy 
egymással szemben teljesen idegen meg össze nem szokott tagok
ból álló zenekari versenyre hiv. Ha minden áron keresi az újabb 
kudarcot ami legyen ; de csak 2 hó múlva vagyok hajlandó elfo
gadni kihívását, majd ha zenekarom pár nappal legalább túl lesz 
a csecsemő koron. Különben bátor vagyok önt figyelmeztetni ar
ra az állapotra, melyben hozzánk vetődött s arra az állapotra a 
melyre nevem és fáradozásom emelte, de melyet már rég elját
szott, valamint arra a kudarcra, melyei az én, Kolompárommal 
szemben már egyszer megszerzőit, vagyis inkább arra a gyerekes 
do jelonkező a közmondásra, „nem szép ha a bolha köhög". Kü
lönben szives elhatározását várva maradtam önnek még mindig 
jóakarója. Ebből eszerint az tűnik ki. hogy Rácz Gusztáv cipány- 
pritnás kihívásával csakis a közönséget ámítja csalogatva verseny
re, hogy imigyen az ő zsebe teljék meg. — Ilyen rcclámokkal 
tehát már elálltat anynyival is inkább mert azok már alaptala
poknak bizonyullak. Herczouborger Sándor,

* •Jovúnov ies József (‘-.iirog község szorgalm id ■ <■)■>< nr- i
aljegyzőjéhez a llagyméltóságll II). I.ir. I’riizü" Vliiilii'/lí i imn f II- | 
deldu lolytán a zombori in. kir. iohm luuvrhi.-cg a i <n i. > ■ . - 
merő átiratot intézte : „Tekintetes Jovanovics József aljegyző ur
nák t'surugon, A nagyméltóságu m. kir. Pénzügyminisztérium folyó 
évi márezus hó 22-én 4640 sz. a. kelt magas rendeletével ura- 
ságodnak a közadók behajlása körül 1888. év folyama alatt ki
fejtett tevékenysége elismeréséül 15 frt. azaz tizenöt lóriul pénz
beli jutalmat engedélyezni kegyeskedett. Alidon ezi örvendetes 
tudomására hozom, egyúttal értesítem, hogy az engedélyezett s 
már folyósított julalomösszegot az illeték is kir. adóhivatalnál 
szabályszerűen bélyogzett nyugtára felveheti. AL kir. adófelügyelő 
Zomborban, 1889. évi áprilhó l-én. Buday József s. k. p. ü. 
tanácsos.

* Cirkusz. Vámsunkban vasárnap óta a Se||egi|-félo cir
kusz tart a közönség nagy pártfogása <■- tetszése mellett előadá
sokat.

* Csurog-ról írja levelezőnk : Ivkov Zsivkó (.'smiigi 
lakos Vucsorics Gábor csurogj jegyző illeti feljenlést teli a nac)- 
méltóságú m. k. belügyminisztériumhoz lobi rendbeli illeték pén
zek be nem szolgáltatása miatt. Halottak m iében jogügyletek megkö- 
tése s vagyonos emberek részére kiálliloti szegénységi bizonyítványok 
miatt kűlöii-külön ugyanezeket az újvidéki és pancsolai kir. 
ügyészségnél a zombori kir. adó felügyelőségnél es a Titeli kir. 
jár.isbiro'.ígnal i- feljelentette. Kiváiicsaian várjuk az igazs.igs/ol- 
gallatás s vizsgáiul erendményet.

Baja-Szabadka. Május l»ó» 9-től - mini hírlik Baja 
• s Szabadka közt naponként három vonat fog közlekedni. A har
madik vonatnak állítólag csatlakozása lesz a gyorsvonathoz

Eljegyzés. ALijrovits Mór i iz.sz.ahályozási munkave/eté. 
eljegyezte lleiimanti Alariska kisasszonyt. Ileumann Lipót Horn- 
bos-bogojevai regále-bérbő kedves leányát.

* A párisi világkiállítást, mint Párisitől írjak, aligha 
fogják rögtön a megnyitás után hozzá férhető ve tenni a nagy kö
zönségnek. A megnyitás után egy ideig nem bocsátják lie a kö
zönséget. mert különben a látogatók akadályoznák a munkásokat 
és a kiállításokat a hátralevő sok leendő gyors bevégzésében. 
Az épületek nagyobbára készen vannak ugyan, különösen a két 
főépület, melyek közül az egyikben a művészeti osztály, a másik
ban a külföldi osztályok lesz, elhelyezve. De még- csak a meg
nyitás után fogják ott a kiállított tárgyakat elrendezhetni. Az ed
digi állapot után ítélve a kiállítás esik jutiius közepén lesz teljesen 
berendezve, úgy hogy előbb különösen a külföldi látogatókra 
nézve alig fog nyújtani teljes élvezetet

* Magyar divat. Igy látszik, hogy a szép magyar viselet 
országossá fog válni legalább a fiatalság körében. Az elmúlt heten 
diákok küldöttsége jött Haverda Mátyás szabadkai főgymn. igazga
tóhoz. mely arra kerté engedné meg nekik, hogy ók is kucsmát 
viselhessenek. Az igazgató megadta az engedélyt, s azon óhajának 
adott kifejezést, hogy a legújabb kucsmadivathoz a magyar öltö
zeket. az atlillát is szerezzék meg. hisz nemzetünknél a nemzeti 
érzésnek hagyományos kifejezője volt mindig ez a ruhadarab.

* Zcntn-horgos-szegcdi vasút. Zentárói Írják lapunknak : 
Néhány hónapja csak, hogy az épit.-i fővállalat a hács-bodrogh- 
megyei h. é. vasutak építéséhez hozzáfogott és daczára a mosto
ha időjárásnak amennyiben a hosszú tél után hetek óta esős 
idők járnák - a munka szépen halad előre, úgy Imgy az alépít
mény mar teljesen bevégzettnek mondható. Horgosnál már a fel
építményhez fogtak, rakjak már h talpfákat és síneket és ha az 
időjárás jobbra fordul, a régen óhajtott lokomotív még május ha
vában füttyent. Amit.is lenne azl állítani. Imgy a jelzett időre a 
vonal mór megnyílható) leszen. mert az első fütty alatt anyag
hordó) vonatot értünk, de remélhető, hogy a határidő betartásával 
a bács-bodroghvármegyei h. é. vasút 108 kilométer hosszban a 
forgalomnak még ez óv november haviban átadható lesz. Váro
sunk e 108 kilométer hoss/u va-utnak góczpontja lesz.: kiindulva 
Szabadkára--O-Becsón végződik, nálunk Zentán elágazik <>-Kani- 
zsa-llorgos-Szeged felé, és igy jogosan remélhetjük, hogy c vas
úiba helyezőit reményeink valósulni is fognak. de annál inkább, 
ha e vasút folytatása a tervbe vitt ó-becse-ujvidéki vasútvonal is 
kiépül.

* K ut y a vadászat. B.-Cjfaluból írják : Pörög a dob ; a 
trombita ugyan nem harsam de elég hars íny a kisdobos hangja, 
hogy bárki meghallja: ...Mindenki a maga kutyáját bezárja, mert 
az. kinek kutyája 60 napig az utcán kóborol, az kutyapecérek le
lövik 1 Az. ki pecórsógel akar vállalni, holnap templom után a 
városházánál minél előbb megjelenjék.“ Így végződött egy hosszú 
szóbeli hirdetés szombat délután. Egy veszett kutya megmart egy 
disznót: aztán elmenekült, az óvóinlózkedós tolult szükségessé vált. 
A pccérek közül négy töltött fegyverrel le és föl sétál az utcákon. 
Minden puskás közelében ólálkodik félrehuzódva egy vagy két 
segéd. Puska durran, kutya nyikkan, seged ugrik s húzza utolsó) 
útjára a falun keresztül a megboldogultat. A jó> vidékiek humora 
nem hagyta elrepülni az alkalmat erre a mondásra: ..No tessék 
most künn járni, mert lövik a kutyákat!"

)( Sok százezer ember nincs abban a kellemetes helyzet
ben. hogy minden kisebb vagy nagyobb bajban testét mindjárt 
gondos ápolásban s kellő gyógykezelésbon részesíthesse, a mi a 
gazdagabbaknak mimiig módjukban van. E százezerek tehát na
gyon is gyakran arra vannak utalva, hogy kipróbált háziszerekkel 
segítsenek magokon, a mennyire ez csak lehetséges. Természetesen 
ilyenkor igen fontos dolog az. hogy haszontalan cseppek és po- 
rocskák ne akadjanak kezük ügybe, melyekkel végre is csak a 
pénzüket csalják ki zsebükből. Az emésztési zavaroknál is nagyon 
sok függ a helyes háziszer megválasztásától, s azt a legjelesebb 
orvosok is elismertek. Imgy ez esetben Brandt Ricli. gyó>gysz.crész 
svájci labdacsai gyógyító) hatásukat már is fényesen bebizotiyitották. 
De mindig, különösen a kereszt névre ügyelve kell kérni a Brandt 
gyógyszcrész-félo svájci labdacsokat, mert a csalódásig híven után
zóit s hasonlói névvel jelzett labdacsokat, is árulnák. Szorosan ah
hoz tartsuk magunkat; hogy vódőjegyill minden valódi doboz czim- 
lapján egy fehér kereszt vörös mezőben s ez elnevezés: Brandt 
Rich. gyogyszert's svájci labdacsai14 található. Minden más fajta do
bozt viszsza kell utasítani. .Minthogy Alagyarorszaghan is svájci 
labdacsoknak .sokféle hamisítványa létezik : mindenkit óvakodásra 
intünk ; a vigyázatlan vevő az. okozandó) bajt csakis önmagának 
tulajdoníthatja.

VEGYES HÍREK.
* A pápa arany rózsája. A pápa tudvalevőleg minden 

évben husvétkor egy arany rózsát szentel meg nagy ülinepélyoséggol, 
melyet nagyrabecsülése és rokonszenvo jeléül egy királyi vérből 
származó) herezognőnek küld meg. A folyó) évben XIII. L< ó> pápa, 
mint a ma érkezett párisi„Figaro“ jelenti az arany rózsát Stefánia 
fóherczegnönek. Rudolf trónörökös özvegyének fogja megküldeni.

< ’ ?< A l€ A < > K.

A régi istenek fölfödözÓHe.
Kiportlovél.

Tekintetes Szerkesztő Úr !
Sajnos, de mar nem tehetek róla, hogy a párisi vila ;kial- 

litas megnyitásán, egy különös véletlen közbejötté miatt, lapunkat 
nem képviselhetem.

Ugyanis Bpesten eltévesztettem a vonatot a párisi h- ly tt 
a déli vonatra ültem.

Nagyon almos voltam és nem vettem észre a tévedést. Biz 
én aludtam egész Firenzéig.

Itt aztán a konduclor ordila .ara fölriadtam.
Nem szoktam kétségbeesni, de ezúttal mégis megszeppen

tem egy kissé.
Az villant meg a fejemben, hogy a fontos megbízásnak ugyan 

szépen fogok megfelelni , most az. útiköltségül adott 200 lbrint- 
!> >1 too-al szépen elfizethctek, el is késem meg a tudósításom
mal is fölsülök.

Kiszóltam a kupéból, a táskámat betettem az állomás 
portásához, magam pedig kiballagtam a Fiezolc körül zöldek) 
hegyek közé, hogy egy kissé gondolkozzam, mitévő legyek.

Egy magaslaton a ciprusok és olajfák közül vidám be
szélgetés és kacagás hangjait hozta felém a szellő.

Sajátságos, tisztán csengő hangok voltak, mintha valami 
uvcghangszerből jöttek volna.

Ez okozta, hogy nem fordultam másfelé, hanem odamen
tem, a honnan a hangokat halottam.

Egy puha gyepes tisztáson nagy társaságra bukkantam 
Gyönyörű félmesztelcn alakok voltak, mintha csak a gö

rög szobrok elevenedtek volna meg bennök.
Mikor a félrehajtott lombok közül eléjük léptem, pillanatra 

elnémultak és bámulva tekintettek reám.
Megemeltem a kalapomat és odaléptem a földön heveré- 

sző férfiak közé.
— Bocsassanak meg. szóltam — ha talán zavarom a 

társaságukat, de véletlenül tévedtem ide ; idegen utazó vagyok 
és visszavonulok, ha a mulatságukat zavarom.

— Csak tessék maradni! — szólt nyájasan egy sürü- 
szakálu férfi, — a földieket mindig szívesen latjuk.

Földijüket ? Hogyan - önök is szögediek?
Mindnyáján kacagtak, a mi engem szinte zavarba ejtett.
— Mert én szögedi vagyok, — folytattam, és bemutattam 

magamat.
A lepedőbe burkolt sereg még mindig kacagott, csak a 

barnaszakálu férfi maradt komoly.
— Mi az ó-kor istenei vagyunk. — szólt méltóságosan.
— Fogadják üdvözletemet. Úgy hírből ismerem önöket. 

Plútó űrért koplaltam is egy napig, mert professzoromnak azt 
feleltem, hogy Styx a kedves neje.

Plútó, a ki éppen a Büchner -Kraft und Stoff-. cimii 
munkáját olvasta, fölemelte a fejét és barátságosan mosolygott.

A barnaszakálu Jupier mellett egy gyönyörű szép dáma 
állott ; a hozzásimuló páváról gondoltam, hogy Junó. Kecses 
kézintéssel mutatott helyet a gyöpön, mire én udvarias meg
hajlással megköszöntem a kegyet, azutan kihúztam a zsebemből 
egy Híradót, szépen leteritettem a gyepre és r.ihet eredtem.

Egy sánta ember, a ki öblös cseh-pipából füstölt mellet
tem, svéd gyújtót rántott elő és kínait vele.

— Gyújtson rá, öcsém!
(Ecce : istenek öccse vagyok !)
Előkaptam egy szivart és Junó kegyes fcjbólintásara rá

gyújtottam.
Mellettem egy fiatal, hosszuhaju ember kottákat irt, s a 

mint meghallotta, hogy újságíró vagyok, egyszerre érdeklődni 
kezdett irántam.

(Vége köv.)

1 *n  t t ii.li t yúk.
Vezeti : Sild I S.

Fát szedegetett a csősz a fiával az erdőben. Alidon már 
készen voltak, betették a fa csomagot a csónakba és maguk is 
belé ültek.

A fin. ki a faszedegetésbe belefáradt, igen lassan evezett.
Az öreg biztatni akarván a fiát, igy szólt hozzá :
— „Csak evez fiam ! ha Isten akarja, úgy estére kirántott 

csirkéi eszünk."
— „Dejszen. akarhatja az Isten, ha édes anyám nem akar

ja. még sem eszünk.“ -- válaszolói egykedvűen a fin.
*

Alapvizsgán volt a jogász és a tanár az egyházjoghól a 
többi között a következő kérdést intézte hozza :

.Bűn-e az öngyilkosság, amico" ?
- „Igen is bűn. ha az embermd szokássá válik. — felelte 

röviden a szórakozott Abszi.
♦

I (közotbo vezette a hadnagy a századát. Azonban nem 
minden akadály nélkül ment ez, mert egy bővizű patakocska állta 
utjokat, melyen álgázolni kellett.

A czigánv sehogy sem akart megbarátkozni azzal a gondo
lattal, hogy a bakancsait nyakig öntes>o friss vízzel. Már az. egész 
század átgázolt, csak ö volt a patak túlsó) partján.

Latvan ezt a vezénylő hadnagy, ily szavakkal mordult rája:
- „Szegyeid magadat te czigánv. hogy úgy félsz a vizlől." 

. ínstáhtm álásán. in csák a vizstél. de a hádnágy urám
ói lizstél is fél. — replikázott a czigány.

Nagy boteghez hívták az orvost, ki éppen a feleségével 
enyelgett asszonyi volapük nyelven.

Az orvos azt mondói a szolgának, hogy csak menjen haza, 
rögtön vége lesz a kukli-prédikátiónak és akkor eljön.

A szolga tehát haza ment az üzenettel.
Egy kis fél óra múlva csakugyan vege lett az enyolgésnok 

és az orvos távozott a boteghez.



Alig ért azonban utcza sarkára, szemközt jött vele az előbbi 
szolga és igy szólt:

— - „No tessék fáradni doctor úr, mert a beteg már 
meghall."

— Argy kell neki, mért nem várt mig megérkeztem.“ -
válaszoló a haragos doctor.

Magyar izgatja a tanár a csillagok járását. Magyarázat köz
ben egyszersmind elmondja, hogy mi a csillagvizsgáló, s hogy 
micsoda nagyszerű dolgokat visz végbe egyes uj csillagok felfe
dezése által.

Magyarázat után felhívja egyik szórakozott tanítványát és a 
következő kérdést intézi hozzá :

...No, amice, meg tudná-e mondani, hogy nv a csillag 
vizsgáló" ?

— ..A csillag vizsgáló az. akinek borús időben nincs semmi 
dolga", vök a talpra esett felelet.

Egy balek férj találkozik az utczán a rég nem látott házi
barátjukkal.

— „Ki isztigott! Hogy vagy Aladár?"
— ..köszönöm, jó egészségben. — l'ppen most jövök Tát

ra fii vedről. — Nagyszerű volt a fürdőzés."
— „l'gyan találkoztál-e ott ismerősökkel?"
— -Találkoztam szép feleségeddel is, küld neked általam 

egy pár czviki-puszit."
*

Hazamegy vakátióra a jogász. — Természetesen azt kérdi 

tőle az örege, hogy mi a ménkűre költötte el azt a temérdek 
sok pénzt?

— -Talán bizony kártyáztál? — folytatja az öreg.
„Igen is, néha", — mondja röviden a jogoncz.
„Es nem látod be, hogy mily vétkes időveszteség az?"

— „Igen is, néha néha". vágja oda az öregnek a jogász.
— „No, csakhogy magad is belátod, hogy mily vétkes 

időveszteség!"
Nagyot köhint erre a haza nagyreményű oszlopa és csak 

annyit mond az öregnek: „Bizony, de csak azaz átkozott kártya
keverés !"

Magyarázgatja a tanító a számtant. — Eppon az egynemű
ek összeadásával bíbelődik.

Magyarázat után felhív egy nebulót és mondja néki, hogy 
mondjon két egynemű mennyiséget és adja is mindjárt azokat 
össze.

A nebuló feláll, de zavarában nem tud semmit sem mon
dani.

A tanító ki akarván őt zavarából segíteni, igy szól:
— „No, kis fiam, pl. két tehén és“ ....
— „És három ökör" .... vág közbe hirtelen a tanuló.
— „Hisz azok nem egyneműek, hogy adnád azokat össze?“
— „Először az ökröket tehenekre változtatnám," — vála

szoló hirtelen a kis nebuló.

Eelelős szerkesztő és laptulajdonos: Dl*.  MOLNÁR (>H LA.
Kiadó: ÖBLÍT KAROLY.

HIRDETÉSEK.

Cirkus Schlegel
Zomborban, a megyeháztéren.

Ma csütörtökön, április hó 25-én, este 8 órakor

nagy díszelőadás.
Először:

Az újonnan megvásárolt iskoláslovak 

Cásar, Ha^er 
ésIT_iG--Zk, elővezetése;

továbbá az összes személyzet fellépte.

Záradékul: Az Alurczos bál.
Bohózatos beszélgetés, előadva az egé>z társulat által.

Pénteken a ezlrkus zárva marad! 
Szombaton d. u. ' órakor tryer- 
mekelöadás fél lieljiírakkal.estcS óra

kor nairy előadás.
Számos látogatásért esd tisztelettel

SCHLEGEL M. igazgató.

A Drelier Antal-féle
kiviteli palaczksör

DIETRICH és GOTTSCHLIG
IilDAl’EST 3-c

vagy DP.EHER ANTAL Kőbánya.
Csakis teljesen leülepedett, tehát tükörtiszta kiviteli sör szétküldése. folyton 
friss üvegtöltésben, a minőség hamisitlan volta mellett kezesség vallaltatik.

Nagybani fogyasztóknak jelentékeny árengedmény. 
Árjegyzékek mindenfelé Ingyen és bérmentve.

Miután gyakran történik, hogy idegen készítmény ü 
és gyöngébb minőségű sörök „Drcher Antal kiviteli sör" 
czini alatt*  forgalomba hozatnak, a t. ez. Dreher-féle kivi
teli sör fogyasztóknak a hatóságilag oltalmozott fiveg- 
czimként. melyen a Dietrich és Gottschlig név okvetlen 
kell, hogy rajta legyen, kivaló figyelmükbe ajánljuk.

£3
ASOULAG-I APÁTSÁG (Franczia-Ország) 

Dóin MAGUELONNE, prior
Főti8ztelendö Benedek rendi atyái

FOGVIZE, FOGPORA esFÖSFASTÁJA
2 ARANY ÉREM : Brüssel 1880, London 1884 

A legmagasabb kllüntotcsok 
Feltaláltatott ik éven BOURSAUD PÉTER

az | < *3  prior által.

« A fötiaztclcndö benedekrendi atyák fogvi
zének használata, naponkint néhány cseppet 
vizbe véve, megakadályozza és gyógyítja a 
fagak odvasságát melyeknek fehérségét es 
szilárdságot kölcsönöz, a mennyiben a íoghust 
erősíti s teljesen egészségessé változtatja.

« Szolgálatot teszünk tehát olvasóinknak, 
midőn őket ezen régi es practicus készítmények
re figyelmeztetjük, melyek a legjobb gyógy
szert és a fogfájás ellem egyedüli óvszert k<

A bnmjilopítjtott 1807 btn. Qrpi |I|J 106 & 108. rae Cron-de Segaey 
Vexérugynok QUVUIH BORDEAUX

Kapható minden nagyoöö illatsierésmél, g/OgyszertArban és gyOg/fű kereskedésbon.

12998.
tk. 18887,

Árverési hirdetményi kivonat.
A zonibori kir. törvényszék mint főlek könyvi ható

ság közhírré teszi, hogy özvegy Joanoviis Gazibarits 
Anna végrehajtató és özvegy Masirevits Aliiévá csatla
kozónak Alparacz Mihály végrehajtást szenvedő elleni 
300 frt s JOO frt tókekövotelés és járulékai iránti végre
hajtási ügyében a zonibori kir. törvényszék (a zonibori 
kir. járásbíróság) területén lévő Zomborban fekvő a 
zombori 3411 sztjkben foglalt Alparacz Mihály nevén 
álló A f (15966—15967) hrsz. 7 bolti 236 ölnyi 
szántóföldre 853 sz. 15964 6 hrsz. 866 ' öl szántóföldre 
76 sz. és (15970—15971) hrsz. 1 hold 528’/2 öl
nyi szántóföldre 188 írtban ezennel megállapított kiki
áltási árban az árverést elrendelte, és hogy a lcnnebb 
megjolölt ingatlan az 1889. évi május hó 22-ik napján 
délelőtti 9 órakor ezen telekkvi hatóság árverési terme
den megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni lóg.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs
árának lO^-át készpénzben, vagy az 1881 : L.\. t.-cz. 
42. S-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
nisteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékkópes értékpa
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az. |8,X|. I,.X.
l.-ez.  170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
álszolgáltatni.

Kelt Zomborban 1889. évi február hó 23. napján.
A zonibori kir. törvényszék mint telekkönyvi ha

tóság.
Raics Lyiiboniir,

kir. tszeki bíró.

Az első osztrák

ajtó-, ablak-és padlógyár
szövetkezet

Ránc IV- Heumühlgasse Nr. 13. Alapítva 1 *5*  JRxx-n
V/Markort M. vezetése alatt AOJL • VzAA

i : i iné; ariiraktár:it. kész és felszerelt ablakukból, valamint amerikai tölgyfa pnrquet burkolataiból. — A gyárnak nagy mennyiségű száraz fa
anyag i’S jelentékeny árukészlet állván rendelkezésére, mindennemű szükségletnek a legrövidebb idő alatt megfelelhet.

I...limit ■ ív.elaltatnak portálék kijavításra, valamint berendezések kaszárnyák, kórházak, iskolák, irodák stb. részére, — nemkülönben mindenféle nagyságú 
pakkoló ládák és mindennemű gépileg előállítandó famunkák készíttetnek adott minta vagy rajz szerint.

íarugós madraczok darabja 6 frt-
Magyarországi vezérképviselöség és főraktár A. JAUBERT, Budapest, Terézia-utcza 56.

Obiál Karoly könyvnyomdájából, Zomborban.


